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BSM® 
Boar Stud Manager

Pen-less, paperless and intercommunicated automatized system from 
boar collection to farm dose delivery, allowing traceability of semen 
doses production, products used, and the generation of standardized 
and personalized reports of all the process.

Con el sistema automatizado e interconectado de 
KUBUS, di adiós al bolígrafo y papel desde la recolección 
del verraco hasta la entrega de las dosis en la granja. 
Tendrás total trazabilidad de la producción de tus dosis 
seminales, consumibles utilizados, y análisis de datos e 
informes personalizados de todo el proceso de manera 
sencilla y eficiente.

Programa de gestión de centros de inseminación

Artificial Insemination Center 
Management Program

PROGRAM

ESCANEA LOS CÓDIGOS QR PARA MAS INFORMACIÓN
SCAN THE QR CODES FOR MORE INFORMATION

I n d e x  /  I n d i c e
4 Collection

Recogida
17 Doses preservation

Conservación de dosis

5 Evaluation and processing
Evaluación y elaboración

17 Biosecurity
Bioseguridad

12 Semen extenders
Diluyentes

18 Traditional insemination 
catheters
Catéteres inseminación tradicional

14 Seminal doses packaging
Envases para dosis seminales

19 Postcervical insemination 
catheters
Catéteres inseminación 
postcervical

14 Packaging equipment
Equipos de envasado

20 Pregnancy detectors
Detectores de gestación

16 Accessories for laboratory
Accesorios para laboratorio

21 Farm equipment
Material de granja
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Elimina el uso de papel y lápiz, disminuyendo la 
probabilidad de error humano. 
Pen-less and paperless, reducing human error.

Acceso remoto a diferentes instalaciones, lo que permite 
realizar auditorías y supervisiones desde cualquier lugar. 
Remote access to different installations, allowing audits and 
surveillance  from any location.

Genera informes estándar y personalizados, que permiten el 
análisis y detección de áreas de mejora. 
Generates standard and personalized reports, allowing analysis 
and detection of areas for improvement. 

Conexión inalámbrica a todos los 
equipos KUBUS. 
Wireless connection to all KUBUS devices. 

Mejora la eficacia, la trazabilidad y la 
seguridad en el CIA.
Efficiency, traceability and safety improvement in the 
Boar Stud.

BSM®

Boar Stud Manager

mite 
ugar. 

miten el

Aplicación móvil para que los clientes puedan 
hacer su pedido de dosis. 
Custumer mobile app to order seminal doses. 

OPTIMIZA EL RENDIMIENTO DE TU VERRACO 
OPTIMIZE THE PERFORMANCE OF YOUR BOAR
PRODUCTO PREMIUM 
PREMIUM PRODUCT

TRS 
Tag Reader System

POTROS DUMMY SOW

SUPLEMENTO NUTRICIONAL PARA MACHOS

BOAR NUTRITIONAL SUPPLEMENT

1. Spermatic manos libres Handsfree 1465

1.1. Vagina Vagina 1457-002 

1.2. Cubrevagina Vagina cover 1457-004

1.3. Bolsa de recogida Collection bag 1465-003

2. Potro móvil Portable dummy sow 1456

3. Potro morado Purple dummy 1450

1351

1. TRS Kubus tag reader system 4000

2. Termo de recogida 500ml Collection thermos 500 ml 1000

3. Vaso de recogida 500ml  Collection cup 500ml 1051

4. Filtros de recogida Collection filter 1100

5. Bolsa de dilución sin filtro 3L x100  Collection bag 3L 1250-100

    Bolsa de dilución sin filtro 5L x100  Collection bag 5L 1251-100

    Bolsa de dilución sin filtro 10L x100  Collection bag 10L 1254-100

6. Bolsa de recogida con filtro 3L x100 Collection bag with 
filter 3L

1200

     Bolsa de recogida con filtro 5L x100 Collection bag with 
filter 5L

1201

RECOGIDA COLLECTION EVALUACIÓN Y ELABORACIÓN EVALUATION & PROCESSING

Producto  Product Ref.

LEVAMIX NUCLEUS  5kg 7250

PRODUCTO RECOMENDADO 
RECOMMENDED PRODUCT

54

Diseñado para el trabajo fácil en el foso 
de recogida. Ergonomic and agile design  
to work in the collection area.

Lector de crotales electrónico   
Electronic ear tag

Conexión con BSM®. Envío a tiempo real 
de la información de la recogida: volumen 
de diluyente, orden de trabajo y cambio 
de estado del proceso. Connection with 
BSM®.  Sending collection information in 
real time: Semen extender volume, work 
order and status change.

Imprime etiquetas de recogida 
especificando operario, potro y fecha. 
Con códigos QR para posterior lectura 
en OCSA®. Prints collection labels 
specifying, operator, dummy sow and date. 
Generating a QR code for later reading in 
OCSA®.

Fácil solicitud de dosis al CIA.  
Easy request for doses to the Boar Stud.

Proporciona información sobre las entregas pendientes. 
Provides information on pendent deliveries.

Seguimiento del estado del pedido, desde su registro 
hasta que es entregado. Status tracking of the order, 
from the time it is registered until it is delivered.

Registro de todas las entregas realizadas. 
Record of all made deliveries. Filter by month and year. 

Conexión de nevera en granja, para ver su temperatura 
en tiempo real.  
Fridge connection, to see temperature in real time.

Información del estado de la nevera del coche. 
Delivery car fridge status information.

Calculadora de fecha de parto prevista.   
Farrowing calculator. 

Valida el contenido de los repartos.   
Validates the content of the scheduled orders.

Tecnología portátil y sin cables.  
Portable and wireless technology.

1 Solo uso
1 Use

Reduce contaminación
Less contamination

El terminal se puede colgar para facilitar el 
trabajo en movimiento. The terminal can be 
hung to facilitate work on the move.

Trazabilidad total y seguridad. Elimina la 
escritura manual y evita errores humanos. 
Total traceability and full security, 
eliminating hand writing. 

APP  de Repartidores 
Kubus Deliverymen’s App

1557

APP Pedidos de cliente de dosis al CIA  
Custumer seminal dose ordering APP 

1556

CONEXIÓN DE MÁQUINAS   
MACHINES  CONNECTION

Extracción Collection

Extracción Collection

Análisis Analysis

Dilución DilutionEnvasado Packing

Producto  Product Ref.

BSM® Software de gestión CIAs  
BSM® Boar Stud Manager Software

1555

BSM® Lite BSM® Lite 1550

4. Alfombra antideslizante Non-slip rubber mat   1351
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ANÁLISIS SEMINAL POR SISTEMA CASA
Análisis avanzado y preciso de los espermatozoides 
para la producción de dosis seminales

SEMEN ANALYSIS BY IN-HOUSE SYSTEM
Advanced and precise analysis of sperm for the 
production of seminal doses

OCSA es un Sistema Computerizado de Análisis Seminal (CASA) que 
valora de forma objetiva, rápida y fiable la calidad espermática; 
analizando concentración, motilidad, progresividad, aglutinación y 
morfología. 

OCSA is a Computerized Semen Analysis System (CASA) that objectively, quickly 
and reliably assesses sperm quality by analyzing concentration, motility, pro-
gressivity, agglutination and morphology.
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EVALUACIÓN Y ELABORACIÓN EVALUATION & PROCESSING

OCSA®  
SISTEMA CASA 
CASA System

MICROSCOPIOS MICROSCOPES

PIPETAS PIPETTES

PLACAS CALENTABLES DE MESA TABLE SLIDE WARMERS

CÁMARA DE RECUENTO SPERM CELL COUNTING CHAMBER
                                         

K6 K4

OCSA BASIC

1. Cámara HD HD Camera 
2. Microscopio triocular Triocular microscope 
3. Controlador de temperatura de la platina 
    Stage temperature controller 
4. Monitor PC Screen  
5. Teclado y ratón Keyboard & mouse
6. Ordenador PC

3119

OCSA FULL EQUIPE

1. Cámara HD HD Camera 
2. Microscopio triocular Triocular microscope 
3. Controlador de temperatura de la platina 
    Stage temperature controller 
4. Monitor PC Screen  
5. Teclado y ratón Keyboard & mouse  
6. Ordenador PC
7. Balanza Scale
8. Pedal de captura Capture foot pedal
9. Impresora de etiquetas Label printer
10. Lector QR QR scanner

3118

Desarrollado mediante Inteligencia 
Artificial y Big Data. Development by 
Artificial Intelligence and Big Data.

Configuración y personalización del 
programa. Program configuration and 
customization.

Genera el informe o espermiograma.  
Generates spermiogram report.

Alto nivel de reconocimiento de imagen, 
detecta correctamente diferentes formas 
anormales y aglutinaciones. High 
image recognition, detects different 
abnormal forms and agglutinations.

Estandariza procesos, evita posibles 
errores humanos. Standardizes 
processes, avoiding human error.

Permite ajustar parámetros espermáticos.  
Allows adjustment spermatic parameters.

Diseño de interfaz amigable. 
User - friendly interface design

Genera etiquetas para el dispenser y 
QS1000 Generates labels for dispenser and 
QS1000

Amplia gama de periféricos para una mejor 
experiencia del analista. Wide range of 
accessories for a better analyst experience.

EVALUACIÓN Y ELABORACIÓN EVALUATION & PROCESSING

Microscopio binocular
Binocular microscope

3012-ESP

1. K6. 6 cámaras de recuento, 25 placas  
    K6. 6 chambers, 25 slides

2945

2. K4. 4 cámaras de recuento, 25 placas  
     K4. 4 chambers, 25 slides

2947

1. HeatSperm. Placa calentable 26 tubos 
    .HeatSperm. 26 tubes warmer

3135

2. Placa calentable digital KUBUS 
    .KUBUS Digital slide warmer

3130

1. Pipeta electrónica 0,5-10µL 
     Electronic pipette 0,5-10µL

2352-000

2. Pack 3 pipetas 20, 200 y 1000 µL  
     3 pipettes pack 20, 200 y 1000 µL 

2352

3. Puntas p/micropip. eppendorf 100-1000 µL 
azules  
Blue tips for Eppendorf micropipettes, 100–1000 µL
 

2465-1K0

4. Puntas p/micropip. eppendorf 100-1000 µL 
azules  
Yellow tips for Eppendorf micropipettes, 100–1000 
µL 

2463-1K0

Microscopio trinocular con campo claro 
Trinocular brightfield microscope

3008-00T

Microscopio trinocular con contraste de fase
Trinocular phase-contrast microscope

3118-007

  

1. Cámara full HD de microscopio para ocular  
     Full HD microscope camera for ocular

3022

2. Láminas portaobjetos, 50 und.  
    Microscope slide, 50 units. 

2500-050

3. Aceite de inmersión 100 ml  
    Inmersion oil, 100 ml

3099

Láminas cubreobjetos, 18x18 mm, 200uds. 
Microscope coverslide, 18x18 mm, 200 uds.

2510-200

Análisis Analysis

Pipeta electrónica
Electronic pipette

Termostatizado
Thermostatized
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CONTADORES DE CELULAS ESPERMÁTICAS SPERM CELL COUNTERS

ACCESORIOS DE EVALUACIÓN Y ELABORACIÓN
EVALUATION & PROCESSING ACCESSORIES

TERMÓMETROS THERMOMETERS  

BALANZAS SCALES

 AMPLIA BASE 
       WIDE BASE

EVALUACIÓN Y ELABORACIÓN EVALUATION & PROCESSING

Cámara Bürker con pinzas Bürker chamber with clamps 2520

Cubreobjetos de Bürker Bürker coverslips 2521

Colorímetro  Colorimeter 3481

Cubeta PS macro 100 uds  Cuvettes PS macro 100 units 2850

Nucleocounter SP-100  Nucleocounter SP-100 3460

Balanza 6 kg. Protección contra líquidos   
6 kg Scale. Liquids protection

3145

1. Cloruro sódico 1kg  Sodium chloride 1kg 2559-1K0

2. Formaldehido al 40% 1L  40%  Formaldehyde 1L 2560-1K0

1. Termómetro de varilla Solid-stem thermometer 4503

2. Termómetro infrarrojos  Infrared thermometer 4515

3. Termómetro de máxima y mínima  Max & min thermometer 4510

1. Agitador electromagnético con calefacción Electromagnetic stirrer with heating 3208 

2. Varilla magnética de 28mm  28mm magnetic stirring bar 3220-28

3. Solución salina formolada 200ml concentrada para 1L 
Saline formaldehyde concentrate solution, 200ml for 1L

2557-200

4. Parafilm  Parafilm 4220-001

BAÑOS MARÍA WATER BATHS
1. Baño maría inox digital 25L 
    Stainless steel digital water bath 25L

220 V |3255 
110 V  |3255-110

2. Baño maría digital plástico 12L 
    .Plastic digital waterbath 12L

220 V |3242   
110 V  |3242 - 110

CONSULTA MÁS MODELOS 
CONTACT US FOR ADDITIONAL MODELS

10

Análisis Analysis

AGITADOR E IMAN 
STIRRER & MAGNET 

ACCESORIOS DE TANQUE TANK ACCESSORIES  

TANQUE DE DILUCIÓN KUBUS 100 L 
KUBUS DILUTION TANK 100 L

TRASVASE DE LÍQUIDOS CON SEGURIDAD Y 
PRECISIÓN SECURE AND ACCURATE LIQUID 
TRANSFER

PROCESO AUTOMÁTICO, SIN PÉRDIDA DE 
TIEMPO AUTOMATIC PROCESS, NO WASTE 
OF TIME

PANTALLA TACTIL MEJORADA 
IMPROVED TOUCHSCREEN

EVALUACIÓN Y ELABORACIÓN EVALUATION & PROCESSING

Bolsa para tanque de dilución Kubus 100L
Bag for Kubus dilution tank 100L

1260-100
Balanza con ruedas para tanque de dilución 100L
Wheeled sacle for Kubus dilution tank 100L

3325-003

DISPENSADOR KUBUS KUBUS DISPENSER
Kubus dispenser 6L/min 3550

Tubo de silicona 10x36mm  Silicone tube 10x36mm 3570-003

Bomba peristática digital KUBUS 6L KUBUS digital peristaltic pump 6L 3570

Tubo de silicona #36 Silicone tube #36 3570-003

11

LEE CÓDIGO QR
READS QR CODES

Dilución Dilution

TANQUE EN ACERO INOXIDABLE Y CON RUEDAS
STAINLESS STEEL TANK WITH WHEELS

FÁCIL LIMPIEZA 
EASY TO CLEAN 

PROGRAMADOR DE TEMPERATURAS Y TIEMPOS
PROGRAMABLE TIME AND TEMPERATURE

AHORRO DE TIEMPO 
TIME SAVING 

Tanque de dilución Kubus 50 L
Kubus dilution tank 50 L

3324

Tanque de dilución Kubus 100 L  
Kubus dilution tank 100 L

3325
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MR-A® ANTICONTAMINACIÓN
SPECIAL FOR PSEUDOMONAS,  
SERRATIA AND PROTEUS
ESPECIAL PARA PSEUDOMONAS,  
SERRATIA Y PROTEUS

Para 1L  For 1L 0001-001

Para 5L  For 5L 0001-005

Para 20L  For 20L 0001-020

Para 50L  For 50L 0001-050

Para 100L For 100L 0001-100

Para 1L  For 1L 0050-001

Para 5L  For 5L 0050-005

Para 20L  For 20L 0050-020

Para 50L  For 50L 0050-050

Para 100L For 100L 0050-100

Para 1L  For 1L 0200-001

Para 5L  For 5L 0200-005

Para 20L  For 20L 0200-020

Para 50L  For 50L 0200-050

Para 100L For 100L 0200-100

Liquidil Vitesse 5L 0400-005

Liquidil Vitesse 10L 0400-010

Liquidil Vitesse 20L 0400-020

Para 1L  For 1L 0070-001

Para 1L  For 1L 0060-001

MR-A® ANTILEPTOSPIRALIQUIDIL VITESSE

DILUYENTES KUBUS 
SEMEN EXTENDERS

DILUYENTES CONSERVANTES SEMEN EXTENDERS TO PRESERVE

READY TO USE 
LISTO PARA USAR 

TO PRESERVE 
CONSERVANTE 

SPECIAL AGAINST LEPTOSPIRA 
ESPECIAL CONTRA LEPTOSPIRA 

TIME SAVING 
AHORRO DE TIEMPO 

MR-A®  3

EVITA LA PROLIFERACIÓN BACTERIANA. 
AVOIDS
BACTERIAL PROLIFERATION

PERMITE UNA RÁPIDA 
ESTABILIZACIÓN Y PROTECCIÓN DE LA 
MEMBRANA ESPERMÁTICA ALLOWS A 
RAPID STABILIZATION AND NUTRITION 
OF THE SPERMATIC CELL

DILUYENTE DE MEDIA DURACIÓN
MEDIUM-TERM PRESERVATION SEMEN 
EXTENDER

MR-A®

MEJORA LOS RESULTADOS DE 
FERTILIDAD IMPROVES THE FERTILITY AND 
PROLIFICACY RESULTS

DISMINUYE LA PRECIPITACIÓN 
DE PROTEÍNAS REDUCING THE 
PRECIPITATION OF PROTEINS

CONTROLAR DE MANERA ÓPTIMA EL 
CRECIMIENTO BACTERIANO 
OPTIMALLY CONTROLLING BACTERIAL 
GROWTH

DILUYENTE DE LARGA DURACIÓN
LONG-TERM SEMEN EXTENDER

MR-A® ANTIOX

MINIMIZA LOS PROBLEMAS DE 
AGLUTINACIÓN MINIMIZES 
AGGLUTINATION PROBLEMS

PROTEGE  LA ESTABILIDAD DEL MATERIAL 
GENÉTICO ESPERMÁTICO 
PROTECTS THE STABILITY OF THE SPERM’S 
GENETIC MATERIAL

RECOMENDADO EN TRANSPORTES DE 
MEDIA Y LARGA DISTANCIA
MEDIUM AND LONG DISTANCE 
TRANSPORTATION

DILUYENTE DE EXTRA LARGA DURACIÓN 
Y MAXIMA PROTECCIÓN EXTRA LONG-
TERM AND HIGHEST PROTECTION 
SEMEN EXTENDER

¿Tranquilidad o economía? ¿Cuánto estás dispuesto a arriesgar ante las contingencias?
Los diluyentes son como todas las cosas en la vida: las hay regulares, buenas, mejores y excelentes.
Un diluyente excelente, es decir, de extra larga conservación y de alta protección, protege ante mayor diversidad de eventos, 
manteniendo la calidad y la viabilidad del semen durante todos los procesos que sufre desde la eyaculación hasta la fecundación: 
extracción, dilución, envasado, transporte, almacenamiento y preparación antes de la inseminación.
Siempre es mejor usar diluyentes de alta protección, proporcionan nutrientes y protectores de última generación para las partes más 
sensibles de la célula espermatica: mitocondria, membrana y ADN. El resultado se demuestra anualmente con mejores valores de 
fertilidad y prolificidad. 
Peace of mind or economy? How much are you willing to risk in the face of contingencies? 
Extenders are like all things in life: there are regular, good, better and excellent.
An excellent extender, meaning an extra long conservation and high protection extender, protects against a wide range of challenges 
to maintain the quality and viability of the semen during all the processes it undergoes from the boar to the sow: collection, dilution, 
packaging, transport, storage and preparation before insemination.
It is always best to use high protection extenders, they provide nutrients and the latest generation of protectors for the most sensitive 
parts of the sperm cell: mitochondria, membrane and DNA. The result is demonstrated annually with better fertility and prolificacy results.    

BTS-M

MR-A®  THAW

AGUA DESIONIZADA
DEIONIZED WATER 

Para 1L For 1L 0300-001

Para 5L For 5L 0300-005

Para 100L For 100L 0300-100

SPERM GUARDIAN

Medio protector e higienizante 
para recolección de semen. 
High protection and hygienizing 
medium for collection of semen.

Contiene antioxidantes, 
anti-aglutinantes, vitaminas, 
inhibidores de actividad enzimática y antimicrobiana.
Contains antioxidants, anti-clumping components, vitamins, 
enzymatic activity inhibitors, and antimicrobial agents.

PREDIL MR-A® 

Para 1L  For 1L 0700-001

Para 1L  For 1L 0500-001Para 1L  For 1L 0100-001

5L  Bag in Box 5L 0900-005

20L  Bag in Box 20L 0900-020

600L Pallet 30X20L 0900-600

DILUYENTES REVITALIZANTES SEMEN EXTENDERS TO REVITALIZE

PLASMA SEMINAL SINTÉTICO  
SYNTHETIC SEMINAL PLASMA 

AUMENTA LA PROLIFICIDAD 
IMPROVES PROLIFICITY 

REVITALIZANTE DE SEMEN FRESCO  
TO REVITALIZE FRESH SEMEN 

CONSERVANTE DE CORTA 
DURACIÓN  
SHORT PRESERVATION 

Consultar combinación antibiótica 
bajo  prescripción veterinaria

Check available antibiotic combination 
on vet’s prescription 

REVITALIZANTE DE SEMEN 
CONGELADO  
TO REVITALIZE FROZEN SEMEN 

DISEÑADO PARA SU EXPORTACIÓN 
DESIGNED TO BE EXPORTED 

MAXIMA CALIDAD 
HIGHEST QUALITY 

AHORRO DE TIEMPO 
TIME SAVING 

Preparación para la dilución 
Preparation for dilution

FORMULA MEJORADA   
IMPROVED FORMULA 

MEJORA LOS RESULTADOS 
DEL SEMEN CONGELADO   
IMPROVES FROZEN SEMEN RESULTS 

MR-AMR-A®®

MR-AMR-A® ® ANTIOXANTIOX

MR-AMR-A® ® 33
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Selladora manual 4 blisters 
4 bags manually sealed 

3770

QS HANDY 

BOMBA PERISTÁLTICA CON PANTALLA TÁCTIL 
PERISTALTIC PUMP WITH TACTILE SCREEN

Bomba peristáltica con pantalla táctil 2,5L/min
2.5L/min Peristaltic pump with tactile screen

3568

Tubo de silicona #18 Silicone tube #18 3780-001

EQUIPOS DE ENVASADO DE BLISTERS  PACKAGING BAGS EQUIPMENT 

QS1000

EQUIPOS DE ENVASADO DE BLISTERS  PACKAGING BAGS EQUIPMENT 

1000 BLISTERS POR HORA
1000 BLISTERS PER HOUR

FÁCIL LIMPIEZA 
EASY TO CLEAN 

LLENA, CORTA, SELLA Y ETIQUETA
FILLS, SEALS, CUTS AND PRINTS LABELS

LEE CÓDIGO QR
READS QR CODES

Envasado Packing

15

Máquina de blíster QS1000 
Blister Machine QS1000

3780

Lector de QR QR Scanner 3780-015

Tubo de silicona 1x1.5m Silicone tube 1x1.5m 3780-002

Punta de llenado Filling nozzle QS-03-001

Contrapeso tubo Tube counterweight 3519-001

Cuchilla de corte Cutting blade
QS-01-

015B

QS500

Necesitan compresor de aire, no está incluido

Requires an air compressor, not included

Máquina de blíster QS500 
Blister Machine QS500

3779

500 BLISTERS POR HORA
500 BLISTERS PER HOUR

FÁCIL LIMPIEZA 
EASY TO CLEAN 

LLENA, CORTA Y SELLA
FILLS, SEALS AND CUTS

Necesitan compresor de aire, no está incluido

Requires an air compressor, not included

BLISTERS QSBag

QSBag 90mL 5538-090

QSBag 60mL 5538-060

Blister Genérico 90mL 5537-090

Blister Genérico 60mL 5537-060

ENVASES DOSIS SEMINALES SEMINAL DOSES PACKAGING
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BOTELLAS BOTTLES TUBOS TUBES 

ETIQUETADORA LABELLER/LABELS 

GUANTES GLOVES 

Botella tapón abrefácil 90ml Verde/Amarillo/Rojo/Blanco 
90ml Green/Yellow/Red/White bottle with twist off cap 

5500

Tubo 90ml punta flexible y abrefácil 
90 ml tube with flexible neck & twist off tip

5570

Selladora automática 6 tubos 
6 tubes automatic sealer

3675

1. Guantes vinilo sin polvo 100 uds. 
    Vinyl gloves powder free 100 units

4180
S/M/L

2. Guantes látex sin polvo 100uds.
     Latex gloves powder free 100 units

4040
S/M/L

3. Guantes de nitrilo sin polvo 100uds. 
    Nitrile gloves powder free 100 units

4162
S/M/L

4. Guantes desechables 100uds.
     Disposable gloves 100 units

4200

1. Impresora de etiquetas  Labels printer 33780-001

2. Etiquetas  Labels QS-09-LP1

ENVASES DOSIS SEMINALES SEMINAL DOSES PACKAGING

DOWLOAD DATA TO PC
        DESGARCA LOS DATOS AL PC

FOR TRACEABILITY
         PARA TRAZABILIDAD

1 2

4

5

NEVERA PARA CONSERVACIÓN DE SEMEN 
SEMEN PRESERVATION UNIT

NEVERAS PORTÁTILES PORTABLE COOLERS

4

2

1

CAJAS POLIESTIRENO  
POLYSTYRENE BOXES

DESINFECTANTE DISINFECTAT CONSUMIBLES GRANJA
FARM CONSUMABLES

1

2

3

1

DATALOGGER DE TEMPERATURA
TEMPERATURA DATALOGGER

CONSERVACIÓN DE DOSIS  DOSES PRESERVATION 

BIOSEGURIDAD  BIOSECURITY 

Nevera para conservación de semen 280L
Cooling unit for semen preservation 280L

3355

Nevera para conservación de semen 130L 
Cooling unit for semen preservation 130L

3352

1. Caja isotérmica de aluminio 
    sothermal aluminum box 

5010

2. Caja poliestireno 380, 60-70 dosis. 
    Polystyrene box 380, 60-70 doses.

5001

3. Caja poliestireno 250, 25-30 dosis. 
    Polystyrene box 250,  25-30 doses.

5000

1. Detergente con desinfectante 3,8L  Detergent with disinfectant, 3.8L 4240-3K8

2. Alcohol etílico 99,5º 5L  Ethyl alcohol 99.5º 5L 4255-005

3. Jabón líquido neutro 5L   Neutral liquid soap 5L 4241-005
1. Mono desechable: XL, 2XL, 3XL
    Disposable coverall: XL, 2XL, 3XL

4060

2. Bata desechable  Disposable lab coat 4053

3. Cubrezapatos desechable 
    Disposable shoe coverse

4081

4. Mascarilla desechable esférica  
    Round mask disposable 

4030

5. Gorro desechable 
     Disposable round mask

4021

1. DataLogger de temperatura digital con sonda interna   
     Digital temperature DataLogger with internal probe

4524

2. DataLogger de temperatura  desechable 
     Disposable temperature DataLogger

4534-060

1. Nevera portátil 21 l 10-40ºC, 350 x 270 x208mm, 6 Kg, 45 w 12 V DC 
    Portable cooler 21 l 10-40ºC, 350 x 270 x 208mm, 6 Kg, 45 w 12 V DC

3365

2. Nevera portátil 35 l 10-40ºC, 360 x 345 x 243mm, 8 Kg, 45 w 12 V DC
     Portable cooler 35 l 10-40ºC, 360 x 345 x 243mm, 8 Kg, 45 w 12 V DC 

3367

3. Nevera portátil 110 l 10-40ºC, 500 x 790 x 550mm, 28 Kg, 108 w 12 V DC
     Portable cooler 110 l 10-40ºC, 500 x 790 x 550mm, 28 Kg, 108 w 12 V DC 

3368

4. Nevera portátil 125 l 10-40ºC, 330 x 620 x 390mm, 28 Kg, 108 w 12 V DC
    Portable cooler 125 l 10-40ºC, 330 x 620 x 390mm, 28 Kg, 45 w 12 V DC

3375

17
3

Conservación Strage

Nevera para conservación de semen 88L

Cooling unit for semen preservation 88L
3350

2

1

2

QUICK BACTERIOLOGICAL CONTROL 
     CONTROL RÁPIDO BACTERIOLÓGICO

FOR GLASS STERILIZATION 
            PARA ESTERILIZACIÓN VIDRIO

TO WARM UP MATERIAL 
     FOR COLLECTION 
            PARA ATEMPERAR MATERIAL 
          RECOGIDA

ACCESORIOS PARA LABORATORIO ACCESSORIES FOR LABORATORY

ESTUFA 40o-250o C STOVE 40o-250oC ESCURRIDOR DRAINIG RACK 

1. Laminocultivo Contact slide 2550

2. Colorante para diferenciar eyaculados
     Dye to differentiate between ejaculates 

1301

3. Tinción diff-quick  Diff-quick stain CDTQ-250

4. Tinción azul anhilina Aniline blue stain 2561

Estufa esterilización 40-250oC  
Sterilization stove 104-482 oF 
 20L / 40L/ 70L/ 130L

3423
Escurridor Draining rack 4231
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PARA USO EN TODO TIPO DE INSEMINACIONES 
RECOMMENDED FOR ALL TYPES OF INSEMINATION 
PARA USO EN CATÉTERES 
FOR CATHETER USE

EFECTO ANTISÉPTICO 
ANTISEPTIC EFFECT

CATÉTER ESPONJA MULTIPARAS 
SOW FOAM CATHETER

CATÉTER ESPIRAL MILIMETRADO 
MILIMETERED SPIRAL CATHETER

CATÉTER ESPONJA NULIPARAS 
GILT FOAM CATHETER

CON TRASERA

GEL LUBRICANTE LUBRICANT GEL

CATÉTER ESPIRAL  
SPIRAL CATHETER

CATÉTER ESPIRAL BLANDO  
SOFT SPIRAL CATHETER

CATÉTERES INSEMINACIÓN TRADICIONAL  CATHETERS TRADITIONAL INSEMINATION

1L Caja 20ud  Box 20ud 1560

5L Caja 4ud  Box 4ud 1561

Bolsa 1x1  Bag 1x1 8150-001

Bolsa 1x5  Bag 1x5 8150-005

Bolsa 1x1  Bag 1x1 8000-001

Bolsa 1x5  Bag 1x5 8000-005

Bolsa 1x5 Bag 1x5 8505-005

Bolsa 1x1 Bag 1x1 8500-001

Bolsa 1x5 Bag 1x5 8500-005

Bolsa 1x1 Bag 1x1 8550-001

Bolsa 1x5 Bag 5x1 8550-005

Catéter milimetrado 
Milimetered catheter

8200

PRODUCTO RECOMENDADO 
DURANTE LA INSEMINACIÓN 
RECOMMENDED PRODUCT 
DURING INSEMINATION

ESPECIAL PARA EL ESTUDIO 
DE TU GANADOIÓN 
SPECIAL FOR YOUR FARM 
STUDIES

500
UNIT

UDS.

74cm

ALL CATHETERS CAN COME WITH A POSTCERVICAL CANNULA INSIDE       
TODOS LOS CATÉTERES PUEDEN VENIR CON LA CÁNULA INTRAUTERINA MONTADA

POSTCERVICAL ALTA CALIDAD HIGHEST QUALITY

with or without stopper
con o sin freno

64cm

39cm

39cm

ADAPTADO PARA LA LONGITUD  DEL 
APARATO GENITAL DE LA HEMBRA IBÉRICA
ADAPTED TO THE LENGTH OF THE IBERIAN 
FEMALE´S REPRODUCTIVE SYSTEM

CATÉTER ESPIRAL IBÉRICA INTRAUTERINO
IBERIAN SPIRAL CATHETER INTRAUTERINE 

ARCO DE INSEMINACIÓN AI BUDDY 

Triple
THREE 

EXITS

TO CLEAN BEFORE EXTRACTION 
            LIMPIEZA ANTES DE EXTRACCIÓN

TO CLEAN BEFORE INSEMINATION 
            LIMPIEZA ANTES DE INSEMINACIÓN

TOALLITAS DESINFECTANTES / DISINFECTING WIPES

CATÉTERES INSEMINACIÓN TRADICIONAL  CATHETERS TRADITIONAL INSEMINATION 

CATÉTERES INSEMINACIÓN POSTCERVICAL  CATHETERS POSTCERVICAL INSEMINATION 

Toallitas desinfectantes cubo 800 
Disinfecting wipes bucket 800

7100-800

1. Intrauterino espiral blando con trasera y sonda T 1x1   Spiral postcervical T tip 1x1 8410-IT1

2. Intrauterino esponja multípara y sonda T 1x1  Foam postcervical T tip 1x1 8601-IT1

Cánula T. Punta triple para inseminación intrauterina   
Bolsa1x5. Caja 1000 uds
T-cannula. Triple tip for intrauterine insemination  
Bag 1x5. Box 1000 unit

8901-10

3. Intrauterino bolsa 1x1
    Intrauterine bag 1x1

8413-IT1

Arco de inseminación  AI Buddy 6040

CÁNULA CANNULA

HANDS FREE TECHNIQUE
TÉCNICA MANOS LIBRES

CON TRASERA

CON TRASERA

SIN TRASERA

CON TRASERA
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MARCADOR  MARKER
LÁMPARAS INFRARROJOS 
INFRARED LAMPS 

1. Marcador rápido spray Quick marking spray 7010

2. Lápiz marcador Marking stick 7011

DIFFERENT WATTS AVAILABLE 
            DIFERENTES VATIOS DISPONIBLES

Infrarrojos bombilla roja Infrared red bulb 7071

Infrarrojos bombilla blanca Infrared white bulb 7070

Infrarrojos bombilla roja de cristal duro 
Infrared red bulb with tough glass

7072

Infrarrojos bombilla blanca de cristal duro 
Infrared white bulb with tough glass

7075

MATERIAL DE GRANJA  FARM EQUIPMENT

IMÁGENES REALIZADAS CON EL ECÓGRAFO KUBUS W3  IMAGES MADE WITH KUBUS W3 SCANNER

Ecógrafo Inalámbrico W3 Wireless Scanner W3 3910E

Ecógrafo Inalámbrico W4 con lector de crotal 
Wireless Scanner W4 with ear tag reader

3911

Tablet 3919

 Ecógrafo inalámbrico
 Wireless scanner

¡GRAN NITIDEZ 
EN LA IMAGEN!

W3   

¡Farmers’ Choice!
¡La elección de los ganaderos!

ESPECÍFICO PARA MEDIR GRASA 
DORSAL, PROFUNDIDAD Y ÁREA DEL 
LOMO.
SPECIFIC TO MEASURE BACK FAT, 
DEPTH AND LOIN AREA.

ECÓGRAFO
SCANNER

5-2Mhz 8.5-5Mhz7-3Mhz10-5Mhz

2.5-5Mhz

2.5-5Mhz

MKS PRO  
FATSCAN
FATTENING

Ecografo KUBUS Fatscan Fatscan Scanner 3902

DETECTORES DE GESTACIÓN  PREGNANCY DETECTORS

DETECTORES DE GESTACIÓN  PREGNANCY DETECTORS

1. Sonda Convexa 
    Probe Convex

3905-CO

2. Sonda Linear 
    Probe Linear

3909-LI

3. Sonda Microconvex
    Probe Microconvex

3906-MI

4. Sonda Rectal Linear 
     Probe Rectal Linear

3907-RE

5. Tablet    3918

Gel transmisor ultrasonidos 5 L
Ultrasound transmission gel 5 L

1570

Medidor grasa dorsal Renco
Lean meter Renco

3845

GEL TRANSMISOR ULTRASONIDO
ULTRASOUND TRANSMISSION GEL

MEDIDOR DE GRASA DORSAL
LEAN METER

BACK-FAT MEASUREMENT   
          MEDIDOR GRASA DORSAL
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Comedero lechón pequeño Small pigglet feeder 6060

Comedero lechón grand  Large pigglet feeder 6061

Crotales  Ear tags 7026

Bebedero lechones Pigglet Feeder 6100

Comedero con protección 
Protected feeder

6086

Cortacolas de gas Gas tail cutter 6160 

Repuesto de gas  Gas refill 6160-004

1. Slat Destete Madres 60X80 Confort
    Slat Destete Madres 60X80 Confort

7122

2. Gancho pesalechones 
     Pigglet weighing hook

3157

SLAT DESTETE MADRES 60X80 CONFORT
WINNING SLAT MOTHERS COMFORT

CROTALES EAR TAGS

Panel separador grande  
Large separator panel

6001

Panel separador mediano 
Medium separator panel 

6002

Panel separador pequeño  
Small separator panel

6003

1

2

3

MATERIAL DE GRANJA  FARM EQUIPMENT

COMEDERO LECHONES  PIGGLET FEEDER

BEBEDERO LECHONES   
PIGGLET DRINKER

CORTACOLAS DE GAS  
GAS TAIL CUTTER

PANEL SEPARADOR  
SEPARATOR PANEL

TOLVA FEEDER

PRACTICAL AND CONVENIENT
PRÁCTICO Y CÓMODO

JERINGUILLA SYRINGE
Jeringuilla 5 ml  Syringe 5 ml 6241

Jeringuilla 10 ml  Syringe 10 ml 6242

Jeringuilla 20 ml  Syringe 20 ml 6243

TATUADORA
TATTOOING FORCEPS

Tatuadora Haupner doble fila 5+5  
Tattooing Haupner double row 5+5

6194



C/ Varsovia, nº20
28232 Las Rozas de Madrid
Madrid / Spain
Tel: (+34) 91 636 02 68
kubus@kubus-sa.com

www.kubus-sa.com

MEXICO / MÉXICO
VIETNAM
BRAZIL / BRASIL
RUSSIA / RUSIA
USA / EE.UU.
FRANCE / FRANCIA
CHINA
JAPAN / JAPÓN
ITALY / ITALIA
PORTUGAL
CHILE
ARGENTINA
COLOMBIA
GUATEMALA
SOUTH KOREA / COREA DEL SUR
CAMBODIA / CAMBOYA
MALASIA
INDONESIA
TAIWAN
LAOS
ROMANIA / RUMANÍA
UNITED KINGDOM / REINO UNIDO
CYPRUS / CHIPRE
BULGARIA
AND MANY MORE! ...
Y ¡MUCHOS MÁS! ...

KUBUS PRODUCTS ARE AVAILABLE
IN MORE THAN 55 COUNTRIES
LOS PRODUCTOS DE KUBUS ESTÁN DISPONIBLES EN MÁS DE 55 PAÍSES

ORDER NOW!
¡HAZ TU PEDIDO!
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